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Innovative. Modern. Amazing. 
Fascinating. Exclusive. Refined. 
Sophisticated. Curious.

Innovativo. Moderno. Sorprendente. 
A!ascinante. Esclusivo. Ra!inato. 
Sofisticato. Curioso.
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IT Dal 1923 Bugatti realizza proposte uniche nel settore della posateria di alta qualità, oggettistica 
per la tavola e la cucina, bottiglie termiche, piccoli elettrodomestici di design, rivolte agli 
appassionati dell’arte della tavola, a chi ama stupirsi, stupire, circondarsi di oggetti che portino 
meraviglia e calore nei rituali fondamentali della vita di tutti i giorni.

Specializzati nella progettazione e produzione di oggetti dal design unico e distintivo e, al tempo 
stesso, funzionali e personalizzabili. Ogni oggetto, realizzato con materiali di qualità, è pensato 
come regalo da dedicare a chi amiamo, per rendere indimenticabile ogni momento speciale.

Bugatti, con i suoi 100 anni di attività, è oggi una realtà internazionale, presente in più 100 paesi, nei 
migliori grandi magazzini nel mondo, in hotel e ristoranti esclusivi. È sempre attenta a temi come 
la sostenibilità, che passa attraverso la creazione di prodotti che durano nel tempo, progettati e 
realizzati prestando la massima attenzione anche all’utilizzo delle materie prime: l’83% dei metalli 
usati per la realizzazione dei prodotti proviene da fonti circolari.

UNEXPECTED EVERYDAY SINCE 1923

UNEXPECTED 
EVERYDAY
DAL 1923

EN Since 1923 Bugatti produces unique proposals in the field of high-quality cutlery, objects for 
table & kitchen, thermal bottles, small design appliances, dedicated to lovers of the art of the table 
and those who love to be amazed, amaze, surrounding themselves with objects that bring wonder 
and warmth to the fundamental rituals of everyday life.

Specialized in the design and production of objects with unique and distinctive design and, at the 
same time, functional and customizable. Each object, made with quality materials, is designed as 
a gift to dedicate to those we love, to make every special moment unforgettable.

Bugatti, with its 100 years of activity, is an international reality present in more than 100 countries, 
in the best department stores in the world, in exclusive hotels and restaurants. It cares about 
sustainability producing objects that last over time, designed and manufactured dedicating the 
utmost attention to the use of raw materials: 83% of the metals used to manufacture the products 
come from circular sources.
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PERSONALIZZAZIONI
CUSTOMIZATION

FONTS DISPONIBILI
AVAILABLE FONTS

casabugatti.it

IT Per ricordare un momento speciale e renderlo unico, Bugatti 
o!e la possibilità di personalizzare oggettistica da regalo e 
accessori per la tavola, con incisioni al laser di iniziali, disegni 
grafici o loghi.

EN To remember a special moment and make it unique, 
Bugatti gives the opportunity to personalize giftware and table 
accessories with laser engravings of initials, drawings or logos.

* Lunghezza massima incisione: 13 cm 
   Maximum engraving length: 13 cm

Font Alex Brush
Alex Brush

Shelley Script

Kunstler Script

Font Shelley Script

Font Kunstler Script

*
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SCHIACCIANOCI EDEN
NEW



24KT 
GOLD  
PLATED
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SCHIACCIANOCI EDEN
NEW

IT EDEN è lo schiaccianoci a forma di mela, simbolo di 
prosperità. Perfetto come regalo o bomboniera, è un oggetto 
che arreda cucina e casa con stile.
Vite realizzata in zama, è disponibile nella versione cromata e 
placcata oro 24 carati.
Il corpo è in legno di faggio naturale, questo rende ogni pezzo 
unico e ci racconta la sua storia.
EN EDEN is the nutcracker with apple shape. Perfect as a gift, it 
also decorates your home with style.

The screw is made of zamak and it is available in the chromed or 
24carats gold plated versions.

The apple is made of natural ash wood: this makes every piece 
unique and tells us its history.

Design U!. Tecnico Bugatti

41-7032F2CR
Ø8 × 10,8 cm

41-7032F2DR
Ø8 × 10,8 cm

Disponibile dal 05/2024 | Available from 05/2024 
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POSATE INSALATA ABBRACCIO
NEW
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POSATE INSALATA ABBRACCIO
NEW

IT La coppia di posate per insalata ABBRACCIO è l’idea 
perfetta per una bomboniera che simboleggi unione. Ideale 
anche come romantico regalo. In acciaio inox 18/10, disponibili 
con finitura PVD.
EN ABBRACCIO “Embrace” salad cutlery are the party favour 
that symbolizes union. Perfect as romantic gift. Made of 18/10 
stainless steel, are available with PVD finishing.

Design U!. Tecnico Bugatti

67-170IN
27×10 cm

67-170IGD
27×10 cm

67-170IBDIN
27×10 cm

67-170INIGD
27×10 cm
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POSATE INSALATA TULIPANO
NEW
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POSATE INSALATA TULIPANO
NEW

IT La coppia di posate per insalata TULIPANO è la bomboniera 
che simboleggia l’atto di regalare dei fiori. Ideale anche come 
regalo per un invito a cena. In acciaio inox 18/10, disponibili con 
finitura PVD.
EN TULIPANO salad cutlery are the party favour that symbolizes 
the act of giving a flower. Perfect as a gift for a dinner invitation. 
Made of 18/10 stainless steel, are available with PVD finishing.

Design U!. Tecnico Bugatti

66-170IN
27,5 × 6 cm

66-170INIGD
27,5 × 6 cm

66-170INIBD
27,5 × 6 cm
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APRIBOTTIGLIE QUADRIFOGLIO
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38-7080CR
13,5×6×0,5  cm

38-7080DR
13,5×6×0,5  cm

APRIBOTTIGLIE QUADRIFOGLIO

IT QUADRIFOGLIO è l’apribottiglia che porta fortuna! 
Realizzato in zama, è disponibile nella versione cromata e 
placcata oro 24kt.
EN QUADRIFOGLIO is the bottle opener that bring good luck! 
Made of zamak, it is available in chromed and 24kt gold plated 
version.

24KT 
GOLD  
PLATED

Design U!. Tecnico Bugatti
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39-7080CR
16×4×3  cm

39-7080DR
16×4×3  cm

APRIBOTTIGLIE C-HORNETTO

IT C-HORNETTO apribottiglia. Il cornetto è il tipico amuleto 
della città di Napoli che allontana il malocchio e tutte le energie 
negative. Realizzato in zama, è disponibile nella versione 
cromata e placcata oro 24kt.
EN C-HORNETTO bottle opener. The horn is the good luck 
charm of Naples; it ward o! the evil eye and negative energies. 
Made of zamak, it is available in chromed and 24kt gold plated 
version.

24KT 
GOLD  
PLATED

Design U!. Tecnico Bugatti
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APRIBOTTIGLIE C-HORNETTO
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APRIBOTTIGLIE COCCINELLA
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40-7080CR
9×6×2  cm

40-7080DR
9×6×2  cm

APRIBOTTIGLIE COCCINELLA

IT COCCINELLA apribottiglia. Piccolo insetto, simbolo di 
buona sorte, forza, salute e vittoria. Realizzato in zama, è 
disponibile nella versione cromata e placcata oro 24kt.
EN COCCINELLA bottle opener. Small insect, symbol of good 
luck, strenght, health and victory. Made of zamak, it is available 
in chromed and 24kt gold plated version.

24KT 
GOLD  
PLATED

Design U!. Tecnico Bugatti
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34-7080CR
14,5×0,5  cm

34-7080DR
14,5×0,5  cm

APRIBOTTIGLIE SOUND

IT SOUND apribottiglie, dalla forma a chiave di violino ci ricorda 
che “la musica ci insegna la cosa più importante che esista: 
ascoltare” (cit. Ezio Bosso). Realizzato in zama, è disponibile 
nella versione cromata e placcata oro 24kt. 
EN SOUND bottle opener, with its shape of treble clef reminds 
us that “music teaches us the most important thing that exist: 
listening” (by Italian musician Ezio Bosso). Made of zamak, it is 
available in chromed and 24kt gold plated version.

24KT 
GOLD  
PLATED

Design U!. Tecnico Bugatti

Patent Nr. 008869721-0002
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APRIBOTTIGLIE SOUND
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APRIBOTTIGLIE INFINITY
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33-7080CR
15×0,5 cm

33-7080DR
15×0,5 cm

APRIBOTTIGLIE INFINITY

IT INFINITY apribottiglie. L’infinito rappresenta eternità, potere 
e amore eterno. Realizzato in zama, è disponibile nella versione 
cromata e placcata oro 24kt. 
EN INFINITY bottle opener. Infinity simbolizes eternity, power 
and eternal love. Made of zamak, it is available in chromed and 
24kt gold plated version.

24KT 
GOLD  
PLATED

Design U!. Tecnico Bugatti

Patent Nr. 008869721-0001
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35-7080CR
8 × 7,5  cm

35-7080DR
8 × 7,5  cm

APRIBOTTIGLIE MY LOVE

IT L’apribottiglia My Love richiama nella forma e nel nome 
il simbolo dell’amore. Realizzato in zama, è disponibile nella 
versione cromata e placcata oro 24kt.
EN With its shape, My Love bottle opener recalls the symbol of 
love. Made of zamak, it is available in chromed and 24kt gold 
plated version.

24KT 
GOLD  
PLATED

Design U!. Tecnico Bugatti

Patent Nr. 008869721-0003
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APRIBOTTIGLIE MY LOVE
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Patent Nr. 007439633-0001

APRIBOTTIGLIE LINO

IT Oggetto iconico, simpatico e spiritoso, l‘apribottiglie LINO 
prende ispirazione dalle forme di un pesciolino rosso, simbolo 
di fortuna, vitalità, forza e fedeltà nel matrimonio. Realizzato in 
zama, è disponibile nella versione cromata e placcata oro 24kt.
EN An iconic, funny and humorous object, LINO bottle opener 
takes inspi- ration from the shape of a goldfish, symbol of luck, 
vitality, strength and devotion in marriage. Made of zamak, it is 
available in chromed and 24kt gold plated version.

Design Alessio Romano

08-7080 CR
13 × 3,2 x h 5,3 cm

08-7080 DR
13 × 3,2 x h 5,3  cm

24KT 
GOLD  
PLATED
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APRIBOTTIGLIE LINO
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CUCCHIAINI MOKA

ALCAM- 04266
Cucchiaino moka 
Moka spoon 
13  cm

ALCAM- 04265
“Mokino” 
“Mokino” moka spoon 
13  cm

ALCAM- 04268
Forchettina aperitivo 
Party fork 
13  cm

IT In acciaio inox 18/10, ghiera cromata, manico in acrilico.
EN 18/10 stainless steel, chromed ring and acrylic handle.

Design U!. Tecnico Bugatti

FORCHETTINE APERITIVO ALADDIN
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Disponibile in set da 6 pezzi
6 pieces Moka set

> pag. 94

BOX

IN-09908
Cucchiaino moka 
Moka spoon

Design U!. Tecnico Bugatti

SET MOKA NON SOLO CAFFÈ
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SET CUCCHIAINI PORTAFORTUNA

Patent Nr. 004755387-0001 (C) | 004755387-0002 (F) | 004755387-0003 (G) | 004755387-0004 (P) | 004755387-0005 (Q) | 004755387-0006 (S)

IT Un dono pensato per rendere indimenticabile un giorno 
speciale... matrimonio, battesimo, laurea o un tuo momento 
da ricordare. 6 cucchiaini moka personalizzati con simboli 
portafortuna. Acciaio Inox 18/10. In scatola regalo con leaflet 
portafortuna.
EN A favour thought to make of a special day a day to re- 
member… wedding, baptism, degree or each moment to 
remember. 6 moka spoons personalised with good luck charms 
18/10 Stainless Steel. In gift box with leaflet.

Design Teseo Berghella

IGD-050A08/6
Set 6 pz Moka con finitura PVD gold, in astuccio
6pcs Moka with gold-PVD finishing, set in gift box
14×16×2,5cm

IN-050A08/6
Set 6 pz Moka in astuccio
6pcs Moka set in gift box
14×16×2,5cm

Disponibile in set da 6 pezzi
6 pieces Moka set

> pag. 94
BOX



34 | 35

Sole Simbolo di energia positiva. 
Sun Symbol of positive energy. 

Cuore Il cuore è sinonimo di 
amore.
Heart Heart is synonymous with 
love.

Fiore Dillo con un fiore!
Flower Say it with a flower! 

Pavone Animale vanitoso ed 
eccentrico.
Peacock Vain and odd animal.

Gufo Tra Magia e Mistero. 
Howl Between Magic and 
Mystery.

Quadrifoglio Trovare un 
quadrifoglioè una Fortuna!
Four-Leaf clover Find a four-leaf 
clover is Luck!

Design Teseo Berghella

SET CUCCHIAINI PORTAFORTUNA

IN-05008/S

IN-05008/C

IN-05008/F

IN-05008/P IN-05008/G

IN-05008/QIGD-05008/S

IGD-05008/C

IGD-05008/F

IGD-05008/P IGD-05008/G

IGD-05008/Q
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SASSOLINA | MOKA CUORE | FORCHETTINA PARTY | CUCCHIAINI KISS 

43-7067
Sassolina, cucchiaino moka 
Sassolina,  moka spoon
12,5  cm

43-7067IGD
Sassolina, cucchiaino moka 
Sassolina,  moka spoon
12,5  cm

43-7066IGD
Cuore, cucchiaino moka 
Heart, moka spoon 
12,5  cm

43- 7066
Cuore, cucchiaino moka 
Heart, moka spoon 
12,5  cm

Design Teseo Berghella



Disponibile in set da 6 pezzi
6 pieces Moka set
Set 6 pièces Moka 
6 Stücke Ka!eelö!el Set

> pag. 94

BOX
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Patent Nr. 004755387-0008 (68) | 004755387-0007 (08)

SASSOLINA | MOKA CUORE | FORCHETTINA PARTY | CUCCHIAINI KISS 

IT  Cucchiaini moka e forchettine party;  cucchiaini moka Cuore 
e Sassolina hanno forme speciali. Sassolina riprende la forma 
dei cucchiaini per zuccheriera, mentre Cuore si ispira al simbolo 
dell‘amore. Versione in acciaio inox 18/10 o placcati oro 24 kt. 
EN Moka spoons and party small forks; cuore and Sassolina 
moka spoons have special shapes. Sassolina reminds the shape 
of sugar spoons, while Cuore is inspired by the heart, symbol of 
love. Stainless steel 18/10 or 24 kt Goldplated version.

43-7068IGD
Forchettine party 
Party small forks

43-7008IGD
Cucchiaino moka
Moka spoon

43-7068
Forchettine party 
Party small forks 

43-7008
Cucchiaino moka
Moka spoon
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CUCCHIAIO MIELE/ PRENDI & SPALMA KISS

IT Cucchiaio per miele e Prendi&Spalma KISS, sono ideali 
per il miele e per spalmare marmellate e formaggi. In acrilico 
madreperla.
EN Honey spoon and Take&Spread KISS, ideal for honey and to 
spread marmalade and cheese. Made of mother of pearl acrylic.

43-7056AM
Cucchiaio per miele 
Honey spoo
17,5  cm

43-7055AM
Prendi & Spalma 
Take&Spread 
17,5  cm

Design Teseo Berghella
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PINZA GHIACCIO E CONFETTI KISS

43-7002
Pinza per ghiaccio e dolci 
Tongs for ice and sweets
6 × 19 × 4,3 cm

IT Perfetta per ghiaccio, dolci e confetti. Realizzata in acciaio 
inox.
EN KISS tongs for ice and sugared almonds. Perfect for ice, 
sweets and sugared almonds. Made of stainless steel.

Design Teseo Berghella
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MOLLA KISS

IT Molla insalata, in zama e manico in PP. Disponibile nella 
versione tutta cromata e nella versione con una faccia 
placcata oro 24 kt.
EN Salad tongs made of zamak and PP handle.Available in 
the all chromeplated version or with a 24 kt gold-plated face.

43-7003COU
Arancio
Orange

43-7003CMU
Mela
Apple

43-7003CFU
Fucsia
Fuchsia

43-7003C5U
Verde bosco
Light green

43-7003CRU
Rosa
Pink

43-7003C2U
Blu
Blue

43-7003CVU
Vaniglia
Vanilla

43-7003C3U
Rosso
Red

43-7003C6U
Giallo
Yellow

43-7003C1U
Bianco
White

Design Teseo Berghella
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MOLLA KISS

43-7003DR/C1U
Bianco
White
24 KT GOLD PLATED

43-7003DR/CNU
Nero
Black
24 KT GOLD PLATED

43-7003DR/C3U
Rosso
Red
24 KT GOLD PLATED

43-7003CNU
Nero
Black

24KT 
GOLD  
PLATED

24KT 
GOLD  
PLATED

24KT 
GOLD  
PLATED
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TAGLIAPIZZA E PELATUTTO KISS

IT Tagliapizza KISS, in zama e acciaio inox. Disponibile nella 
versione cromata e placcata oro 24 kt.
EN KISS pizza cutter made of zamak and stainless steel. 
Available in the chrome and in the 24 kt gold plated version.

IT Pelatutto KISS, in zama e acciaio inox. Disponibile nella 
versione cromata e placcata oro 24 kt.
EN KISS peeler made of zamak and stainless steel. Available in 
the chrome and in the 24 kt gold plated version.

43-7088DR
Placcato oro 24 kt
24 kt Gold plated 
17 × 7 × 0,9 cm

43-7081DR
Placcato oro 24 kt
24 kt Gold plated 
15 × 6,5 × 0,8 cm

43-7088CR
Cromato 
Chromed 
17 × 7 × 0,9 cm

43-7081CR
Cromato 
Chromed
15 × 6,5 × 0,8 cm

Patent Nr. 004755387-0010 (88) | 004755387-0009 (81)

Design Teseo Berghella

24KT 
GOLD  
PLATED

24KT 
GOLD  
PLATED
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APRIBOTTIGLIE E SCHIACCIANOCI KISS

IT Apribottiglie KISS, in zama. Disponibile nella versione tutta 
cromata e nella versione placcata oro 24 carati.
EN KISS Bottle opener made of zamak. Available in the chrome 
and in the 24 kt gold plated version.

IT Schiaccianoci KISS in zama. Disponibile nella versione tutta 
cromata e nelle versione con una faccia placcata oro 24 carati.
EN KISS Nutcracker made of zamak.   Available in the all chrome 
version or with a 24 kt gold-plated face.

43-7080DR
Placcato oro 24 kt
24 kt Gold plated
14,5 × 4,2 × 0,8 cm

43-7032DR
Placcato oro 24 kt
24 kt Gold plated 
18,5 × 4,5 × 4 cm

43-7080CR
Cromato 
Chromed 
14,5 × 4,2 × 0,8 cm

43-7032CR
Cromato 
Chromed 
18,5 × 4,5 × 4 cm

Patent Nr. 002928846-0006 (80) | 002928846-0007 (32)

Design Teseo Berghella

24KT 
GOLD  
PLATED

24KT 
GOLD  
PLATED
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Design Stars Designers & Architects Milan - Berlin

LEVATAPPO LOLATIRA

46-7070C4U
Verde
Green

46-7070C3U
Rosso
Red

46-7070C1U
Bianco
White

46-7070CRU
Rosa
Pink

IT Levatappo Lola Tira.  
Materiali: acciaio, zama cromata e polipropilene.
EN Lola Tira Cork-Screw.  
Material: Stainless Steel, Chrome Plated and Polypropylene.



24KT 
GOLD  
PLATED
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32-7089DR
Placcato oro 24 kt
24 kt Gold plated 
5,5 × 3 × 19 cm

32-7089CR
Cromato 
Chromed 
5,5 × 3 × 19 cm

Design Teseo Berghella

APRIBOTTIGLIE GYM

IT GYM Apribottiglie /  Corpo disponibile in zama cromata e in 
zama placcata oro 24 kt.
EN GYM bottle opener / Body available in Chromeplated zamak 
and 24 kt gold plated zamak.
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Design Teseo Berghella

Design Teseo Berghella

Design Teseo Berghella

PELATUTTO GYM

APRIBOTTIGLIE GYM

PIZZA GYM

IT Gym il pelatutto/ Corpo in polipropilene finitura sabbiata. 
Testa in abs cromato lucido. Lama in acciaio con doppia 
a!ilatura.
EN Gym the peeler/ Body of polypropylene sandblasted surface. 
Head of shiny chrome plated ABS. Blade of steel with double 
sharpening

6,5 × 2,5 x H 18cm

IT Gym apribottiglia/ Corpo in polipropilene finitura sabbiata. 
Testa in abs cromato lucido. Parte funzionale in acciaio inox.
EN Gym bottle opener/ Body of polypropylene sandblasted 
surface. Head of shiny chrome plated ABS. Function part of 
stainless steel.

5,5 × 3 x H 19,5cm

IT Gym pizza/ Corpo in polipropilene finitura sabbiata, testa 
in abs cromato lucido, ruota e perno in acciaio inox lucido. 
Copertura anti-taglio in pvc morbido per la rotella.
EN Gym Pizza cutter/ Body of polypropylene sandblasted 
surface. Head of shiny chromeplated abs. Wheel of stainless 
steel mirror polished. Cover for wheel in pvc.

ø 6 x H 21cm

32-7081C6U
Giallo
Yellow

32-7089C6U
Giallo
Yellow

32-7088C6U
Giallo
Yellow

32-7081C1U
Bianco
White

32-7089C1U
Bianco
White

32-7088C1U
Bianco
White



46 | 47

32-7081COU
Arancio
Orange

32-7089COU
Arancio
Orange

32-7088COU
Arancio
Orange

32-7081CMU
Mela
Apple

32-7089CMU
Mela
Apple
Pome
Apfel

32-7088CMU
Mela
Apple
Pome
Apfel

32-7081C2U
Blu
Blue

32-7089C2U
Blu
Blue

32-7088C2U
Blu
Blue

32-7081C3U
Rosso
Red

32-7089C3U
Rosso
Red

Set 3 pezzi
3 pieces set

BOX
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ALADDIN
Design A. Dolcetti, Virgilio Bugatti & U!icio Tecnico Bugatti



50 | 51

IT Posate in acciaio inossidabile 18/10 con manico in acrilico. 
Lavabili in lavastoviglie nella versione con ghiera cromata.

EN 18/10 stainless steel cutlery with acrylic handle. The version 
with chromed ring is dishwasher safe.

D gold plated ring

B old silver plated ring

X gold plated ring and 
gold PVD metal part

C shining ring

* IT Manico con pagliuzze in ottone dorate. I manici sono realizzati tramite la 
lavorazione manuale di lastre in acrilico, questo fa sì che ogni manico sia unico 
per numero e densità di pagliuzze. Eventuali di!erenze tra un manico e l’altro sono 
segno della sua esclusività e non sono da considerarsi un difetto di fabbricazione. 
Disponibile accoppiato alle finiture C, D e X.

* EN Handle with gold plated brass flakes. The handles are made through the 
manual manufacturing of acrylic sheets. This makes every handle unique thanks 
to its number and concentration of particles. Any di!erence among handles is the 
symbol of their uniqueness and must not be considered a manufacturing defect. 
Available with C, D and X finishing.

CS green chartreuse

2M blue

RM pink

VM aqua green

GM grey

3M bordeaux

NM black

7M light blue

4M green

OM onyx

MM tangerine

AM ivory

KM rust

PM raspberry

LM lilac

1M white

Madreperla | mother-of-pearl colours

Trasparente | transparent colours

Seta | silk colours

1T transparent

1G pagliuzze*

T tortoise shell

composizione codice | code composition

model finishing colour- art. cod.

esempio | example

AL B GM- > pag. 52

AL C 1G- > pag. 52
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ALADDIN

30
Cucchiaione servirisotto
Rice serving spoon 

32
Spalmatore
Spreader

07
Cucchiaino ca!è 
Co!ee spoon

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon

43
Coltello grana
Knife for parmesan

42
Coltello formag. cervo
Cheese Deer Knife

77
Forbici multiuso
Multi-purpose scissors
AM | GM | LM | NM | PM | VM | 2M 
3M | 4M  

70
Pinza insalata
Salad tongs
AM | GM | LM | NM | PM | VM | 2M 
3M | 4M  

71
Pinza multiuso
Multipurpose tongs
AM | GM | LM | NM | PM | VM | 2M 
3M | 4M  

81
Tagliacarte-Aprilettere
Letter opener 
AM | GM | LM | NM | PM | VM | 2M 
3M | 4M  

14
Cucchiaio insalata 
Salad spoon

15
Forchetta insalata
Salad fork

Patent Nr. 002928846-0001 (71) | 002928846-0002 (70)
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65
“Mokino”
“Mokino” moka spoon
AM | 3M

66
Cuore, cucchiaino moka
Heart, moka spoon
AM | 3M

68
Forchettina aperitivo
Party fork
AM | 3M

ALADDIN

17
Forchetta dolce 3 punte 
Cake fork 3 prongs

18
Cucchiaino gelato
Ice-cream spoon 

20
Pala torta 
Cake server 

21
Coltello torta
Cake Knife 
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OXFORD
Design U!icio Tecnico Bugatti



54 | 55

D gold plated ring

B old silver plated ring

X gold plated ring and 
gold PVD metal part

IT Posate in acciaio inossidabile 18/10 con manico in acrilico. 

EN 18/10 stainless steel cutlery with acrylic handle. 

CS green chartreuse

2M blue

RM pink

VM aqua green

GM grey

3M bordeaux

NM black

7M light blue

4M green

OM onyx

MM tangerine

AM ivory

KM rust

PM raspberry

LM lilac

1M white

Madreperla | mother-of-pearl colours

Trasparente | transparent colours

Seta | silk colours

1T transparent

1G pagliuzze*

T tortoise shell

* IT Manico con pagliuzze in ottone dorate. I manici sono realizzati tramite la 
lavorazione manuale di lastre in acrilico, questo fa sì che ogni manico sia unico 
per numero e densità di pagliuzze. Eventuali di!erenze tra un manico e l’altro sono 
segno della sua esclusività e non sono da considerarsi un difetto di fabbricazione. 
Disponibile accoppiato alle finiture C, D e X.

* EN Handle with gold plated brass flakes. The handles are made through the 
manual manufacturing of acrylic sheets. This makes every handle unique thanks 
to its number and concentration of particles. Any di!erence among handles is the 
symbol of their uniqueness and must not be considered a manufacturing defect. 
Available with C, D and X finishing.

composizione codice | code composition

model finishing colour- art. cod.

esempio | example

OX B GM- > pag. 56

OX D 1G- > pag. 56
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OXFORD

07
Cucchiaino ca!è 
Co!ee spoon 

18
Cucchiaino gelato
Ice-cream spoon 

32
Spalmatore
Streicher

20
Pala torta 
Cake server 

21
Coltello torta
Cake Knife 

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 

30
Cucchiaione servirisotto
Rice serving spoon 

14
Cucchiaio insalata 
Salad spoon 

15
Forchetta insalata
Salad fork 

42
Coltello formag. cervo
Cheese Deer Knife 

43
Coltello grana
Knife for parmesan

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 
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OXFORD

70
Pinza insalata
Salad tongs 
AM | GM | LM | NM | PM | RM | VM  
1M | 2M | 3M | 4M

71
Pinza multiuso
Multipurpose tongs
AM | GM | LM | NM | PM | RM | VM  
1M | 2M | 3M | 4M 

81
Tagliacarte-Aprilettere
Letter opener 
AM | GM | NM | RM | VM | 2M 
3M | 4M
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MELODIA
Design U!icio Tecnico Bugatti



58 | 59

C shining ring

D gold plated ring

X gold plated ring and 
gold PVD metal part

IT Posate in acciaio inossidabile 18/10 con manico in acrilico. 
Lavabili in lavastoviglie nella versione con ghiera cromata.

EN 18/10 stainless steel cutlery with acrylic handle. The version 
with chromed ring is dishwasher safe.

* IT Manico con pagliuzze in ottone dorate. I manici sono realizzati tramite la 
lavorazione manuale di lastre in acrilico, questo fa sì che ogni manico sia unico 
per numero e densità di pagliuzze. Eventuali di!erenze tra un manico e l’altro sono 
segno della sua esclusività e non sono da considerarsi un difetto di fabbricazione. 
Disponibile accoppiato alle finiture C, D e X.

* EN Handle with gold plated brass flakes. The handles are made through the 
manual manufacturing of acrylic sheets. This makes every handle unique thanks 
to its number and concentration of particles. Any di!erence among handles is the 
symbol of their uniqueness and must not be considered a manufacturing defect. 
Available with C, D and X finishing.

CS green chartreuse

2M blue

RM pink

VM aqua green

GM grey

3M bordeaux

NM black

7M light blue

4M green

OM onyx

MM tangerine

AM ivory

KM rust

PM raspberry

LM lilac

1M white

Madreperla | mother-of-pearl colours

Trasparente | transparent colours

Seta | silk colours

1T transparent

1G pagliuzze*

T tortoise shell

composizione codice | code composition

model finishing colour- art. cod. 

esempio | example

ML C GM- > pag. 60

ML C 1G- > pag. 60
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MELODIA
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MELODIA

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 
Cuiller moka | Ka!eelö!el
ALL COLOURS

07
Cucchiaino ca!è 
Co!ee spoon 
Cuiller café | Teelö!el
ALL COLOURS

14
Cucchiaio insalata 
Salad spoon 
Cuiller à salade | Salatlö!el
ALL COLOURS

15
Forchetta insalata | Salad fork 
Fourchette à salade | Salatgabel
ALL COLOURS

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 
Fourchette à gâteau | Küchengabel
ALL COLOURS

18
Cucchiaino gelato
Ice-cream spoon 
Cuiller glace | Eislö!el
ALL COLOURS

20
Pala torta 
Cake server 
Pelle à tarte | Tortenheber
ALL COLOURS

21
Coltello torta
Cake Knife 
Couteau à tarte | Küchenmesser
ALL COLOURS

30
Cucchiaione servirisotto
Rice serving spoon 
Cuiller a Riz | Reislö!el
ALL COLOURS

32
Spalmatore
Spreader 
Couteau á tartiner | Streicher
ALL COLOURS

42
Coltello formag. cervo
Cheese Deer Knife 
Couteau fromage | Käsemesser
ALL COLOURS

43
Coltello grana
Knife for parmesan
Couteau Grana | Parmesanmesser
ALL COLOURS
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FALABELLA
Design A. Parascandolo



62 | 63

D gold plated ring

X gold plated ring and 
gold PVD metal part

B old silver plated ring

C shining ring

IT Posate in acciaio inossidabile 18/10 con manico in acrilico. 
Lavabili in lavastoviglie nella versione con ghiera cromata.

EN 18/10 stainless steel cutlery with acrylic handle. The version 
with chromed ring is dishwasher safe.

CS green chartreuse

2M blue

RM pink

VM aqua green

GM grey

3M bordeaux

NM black

7M light blue

4M green

OM onyx

MM tangerine

AM ivory

KM rust

PM raspberry

LM lilac

1M white

Madreperla | mother-of-pearl colours

Seta | silk colours

* IT Manico con pagliuzze in ottone dorate. I manici sono realizzati tramite la 
lavorazione manuale di lastre in acrilico, questo fa sì che ogni manico sia unico 
per numero e densità di pagliuzze. Eventuali di!erenze tra un manico e l’altro sono 
segno della sua esclusività e non sono da considerarsi un difetto di fabbricazione. 
Disponibile accoppiato alle finiture C, D e X.

* EN Handle with gold plated brass flakes. The handles are made through the 
manual manufacturing of acrylic sheets. This makes every handle unique thanks 
to its number and concentration of particles. Any di!erence among handles is the 
symbol of their uniqueness and must not be considered a manufacturing defect. 
Available with C, D and X finishing.

composizione codice | code composition

model finishing colour- art. cod.

esempio | example

FL B GM- > pag. 64
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FALABELLA

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 

07
Cucchiaino ca!è 
Co!ee spoon

14
Cucchiaio insalata
Salad spoon

15
Forchetta insalata
Salad fork 

18
Cucchiaino gelato
Ice-cream spoon

20
Pala torta 
Cake server

21
Coltello torta
Cake Knife

30
Cucchiaione servirisotto
Rice serving spoon 

43
Coltello grana
Knife for parmesan

42
Coltello formag. cervo
Cheese Deer Knife

81
Tagliacarte-Aprilettere
Letter opener 
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FALABELLA

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 

32
Spalmatore
Spreader
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OPTICAL
Design U!icio Tecnico Bugatti
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D gold plated ring

X gold plated ring and 
gold PVD metal part

B old silver plated ring

IT Posate in acciaio inossidabile 18/10 con manico in acrilico. 

EN 18/10 stainless steel cutlery with acrylic handle. 

CS green chartreuse

2M blue

RM pink

VM aqua green

GM grey

3M bordeaux

NM black

7M light blue

4M green

OM onyx

MM tangerine

AM ivory

KM rust

PM raspberry

LM lilac

1M white

Madreperla | mother-of-pearl colours

Trasparente | transparent colours

Seta | silk colours

1T transparent

T tortoise shell

composizione codice | code composition

model finishing colour- art. cod.

esempio | example

OT B GM- > pag. 68
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OPTICAL

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 

07
Cucchiaino ca!è 
Co!ee spoon 

14
Cucchiaio insalata
Salad spoon

15
Forchetta insalata
Salad fork 

21
Coltello torta
Cake Knife

30
Cucchiaione servirisotto
Rice serving spoon 

42
Coltello formag. cervo
Cheese Deer Knife

43
Coltello grana
Knife for parmesan

81
Tagliacarte-Aprilettere
Letter opener 

32
Spalmatore
Spreader
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OPTICAL

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 

18
Cucchiaino gelato
Ice-cream spoon 

20
Pala torta 
Cake server 
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ARES
Design Alessandro Parascandolo
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IT Posate in acciaio inossidabile 18/10 forgiato a caldo, spessore 
6 mm e manico in resina (POM). Lavabili in lavastoviglie.

EN Hot forged 18/10 stainless steel, thickness 6mm and resin 
(POM) handle. Dishwasher safe.

B brushed steel 

BD black diamond PVD

N black

G grey

GD gold PVD

CH champagne PVD

A ivory

1 white

NEW 8 brown

GD, BD, CH disponibile dal 15/09/2023 | available from 15/09/2023 

composizione codice | code composition

model finishing colour- art. cod. 

esempio | example

AS B N- > pag. 72
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ARES
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ARES

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon

07
Cucchiaino ca!è 
Co!ee spoon

15
Forchetta insalata
Salad fork

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs

20
Pala torta 
Cake server

19 NEW
Cucchiaino bibita 
Long drink spoon

18 NEW
Cucchiaino gelato 
Ice-cream spoon

14
Cucchiaio insalata 
Salad spoon

32 NEW
Spalmatore 
Spreader

26
Coppia bacchette riso
Chopstick 

26/S*
Appoggio per bacchette riso
Support

* Disponibile solo nella versione acciaio 
Stainless steel only
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GLAMOUR
Design Virgilio Bugatti 
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IT Posata in acciaio inox 18/10, spessore 2,5 mm e manico in SAN 
trasparente con sfumature di colore. Lavabili in lavastoviglie. 
La linea comprende anche accessori per la cucina.

EN 18/10 stainless steel cutlery, thickness 2,5 mm and 
SAN transparent shadow colour handle. Dishwasher safe.  
The line also includes kitchenware.

 

IT Sistema brevettato di doppio stampaggio per preservare brillantezza e trasparenza 
dei colori.
EN Double-layer patented system to preserve colors’ brightness and transparency.

BU blueberry

3U red

5U foliage green

LU lilac

TA tobacco

JU avio blue

PP pink paradise

CV celadon green

OU orange

GU ash

NU smoky black

7U pool

IU iris

MA marsala red

ME melon

AU ivory

BK black piano

MU apple green

RL lotus pink

DR gold

RG garnet red

6U yellow

SL silver

PRO--TECH
BUGATTI SYSTEM

composizione codice | code composition

model colour- art. cod. 

esempio | example

GL BU- > pag. 76



casabugatti.it

GLAMOUR

32
Spalmatore
Spreader 
AU | BK | BU | CV | DR | GU | IU
LU | MA | MU | NU | OU | RG | SL
TA | 3U | 6U | 7U

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 
AU | BK | BU | CV | DR | GU | IU  
LU | MA | MU | NU | OU | RG | SL 
TA | 3U | 6U | 7U

36
Coltello formaggio cervo
Cheese knife mod. “Deer” 
AU | BK | BU | CV | DR | GU | IU
LU | MA | MU | NU | OU | RG | SL
TA | 3U | 6U | 7U

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 
AU | BK | BU | CV | DR | GU | IU 
LU | MA | MU | NU | OU | RG | SL
TA | 3U | 6U | 7U

11/12
Cucchiaione & Forchettone servire
Serving spoon & fork 
AU | BK | BU | CV | DR | GU | IU | LU 
MA | MU | NU | OU | RG | SL | TA | 3U 
6U | 7U

14/15
Set 2 pz insalata 
2 pcs Serving set
DR | LU | MA | MU | NU | OU | RG | SL 
| TA | 6U

07
Cucchiaino ca!è 
Co!ee spoon 

37
Spalmatore per formaggi teneri 
Soft cheese and spreader knife 
AU | BK | BU | CV | DR | GU | IU 
LU | MA | MU | NU | OU | RG | SL
TA | 3U | 6U | 7U

38
Coltello grana
Couteau fromage grana
AU | BK | BU | CV | DR | GU | IU
LU | MA | MU | NU | OU | RG | SL
TA | 3U | 6U | 7U

39
Forchetta servire per formaggio 
Cheese serving fork  
AU | BU | GU | IU | LU | MU | NU
OU | 3U | 6U | 7U

20
Pala torta 
Cake server 
AU | BK | BU | CV | DR | GU | IU
MA | MU | NU | OU | RG | SL | TA  
3U | 6U | 7U

30
Cucchiaione servirisotto
Cuiller a Riz
AU | BU | GU | IU | MU | NU | OU
3U | 6U | 7U

Patent Nr. 002022426-0024 (32) | 002022426-0022 (36) | 002022426-0023 (38)
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GLAMOUR
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RIVIERA
Design U!icio Tecnico Bugatti

07
Cucchiaino ca!è 
Co!ee spoon 

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 

20
Pala torta 
Cake server 

IN-00026
Coppia bacchette riso
Chopstick 

Abbinabili con ogni modello acciaio 
|  Can be matched with any stainless 
steel model.



80 | 81

IT  Acciaio inossidabile 18/10, spessore 2,5 mm. Coltello 
forgiato monoblocco. Disponibile: IN Lucido, IS Sabbiato e 
PVD (Physical Vapour Deposition): processo di deposizione 
di particelle di titanio su acciaio inox che dona una particolare 
colorazione e rende le superfici resistenti a gra!i e corrosione.

EN  18/10 Stainless steel, thickness 2,5 mm. Forged monobloc 
knife. Available: IN Shining, IS Sandblasted and PVD (Physical 
Vapour Deposition): process of depositing titanium particles on 
stainless steel that gives a particular color and make the surfaces 
resistant to scratches and corrosion.

   

IS sandblasted

ISCH champagne sandblasted

ISBD black diamond PVD  
sandblasted

ISGD gold PVD sandblasted

IBM disponibile da 09/2023 | available from 09/2023

IBD black diamond PVD

IN shining

IGD gold PVD

ICH champagne PVD

composizione codice | code composition

finishing model art. cod. 

esempio | example

IN- 051 > pag. 80

ISCH- 051 > pag. 80
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SIENA
Design U!icio Tecnico Bugatti

30
Cucchiaione servirisotto
Rice serving spoon 

56 MB
Spalmatore
Saw-edged 

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs

07
Cucchiaino ca!è 
Co!ee spoon 

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon

20
Pala torta 
Cake server 
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IT  Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.

EN  18/10 Stainless steel, thickness 3 mm. Forged monobloc 
knife.

   

IBD black diamond PVD

IN shining

IGD gold PVD

ICH champagne PVD

IS sandblasted

ISCH champagne PVD 
sandblasted

ISBD black diamond PVD 
sandblasted

ISGD gold PVD sandblasted

composizione codice | code composition

finishing model art. cod.

esempio | example

IN- 069 > pag. 82
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SETTIMOCIELO
Design U!icio Tecnico Bugatti
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IT  Acciaio inossidabile 18/10, spessore 4 mm. Coltello 
forgiato monoblocco. Disponibile: IN Lucido, IS Sabbiato e 
PVD (Physical Vapour Deposition): processo di deposizione 
di particelle di titanio su acciaio inox che dona una particolare 
colorazione e rende le superfici resistenti a gra!i e corrosione.

EN  18/10 Stainless steel, thickness 4 mm. Forged monobloc 
knife. Available: IN Shining, IS Sandblasted and PVD (Physical 
Vapour Deposition): process of depositing titanium particles on 
stainless steel that gives a particular color and make the surfaces 
resistant to scratches and corrosion.

   

composizione codice | code composition

finishing model art. cod.

esempio | example

IN- 056 > pag. 86
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SETTIMOCIELO

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 

07
Cucchiaino ca!è 
Co!ee spoon 

42 MB
Coltello formag. cervo
Cheese Deer Knife

43
Coltello grana
Knife for parmesan

IN-2527/SC
Cucchiaio risotto forgiato 
Forged rice spoon

IN-2504/SC
Pala torta forgiata 
Forged cake server

56 MB
Spalmatore
Saw-edged 

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 

20
Pala torta 
Cake server 

46 MB
Coltello formaggio tenero
Soft Cheese knife 

25
Pala servirisotto-kebab
Rice-Kebab serving spoon
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SETTIMOCIELO
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VIDAL
Design Elisabeth Vidal

07
Cucchiaino ca!è 
Co!ee spoon 

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon

32 MB
Spalmatore
Spreader

20
Pala torta
Cake server Pelle à tarte 
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IT  Acciaio inossidabile 18/10, spessore 5 mm. Coltello forgiato 
monoblocco in appoggio sulla lama. Disponibile: IN Lucido, 
IS Sabbiato e PVD (Physical Vapour Deposition): processo di 
deposizione di particelle di titanio su acciaio inox che dona una 
particolare colorazione e rende le superfici resistenti a gra!i e 
corrosione.

EN  Stainless steel, thickness 5 mm. Forged monobloc standing 
knife. Available: IN Shining, IS Sandblasted and PVD (Physical 
Vapour Deposition): process of depositing titanium particles on 
stainless steel that gives a particular color and make the surfaces 
resistant to scratches and corrosion.

   

IBD black diamond PVD

IN shining

IGD gold PVD

ICH champagne PVD

IS sandblasted

ISCH champagne PVD 
sandblasted

ISBD black diamond PVD 
sandblasted

ISGD gold PVD sandblasted

composizione codice | code composition

finishing model art. cod. 

esempio | example

IN- 075 > pag. 88

ISBD- 075 > pag. 88



casabugatti.it

ENGLAND
Design U!icio Tecnico Bugatti

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs

20
Pala torta 
Cake server 

07
Cucchiaino ca!è 
Co!ee spoon
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IT  Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.

EN  18/10 Stainless steel, thickness 3 mm. Forged monobloc 
knife.

   

composizione codice | code composition

model art. cod. 

esempio | example

IN-053 > pag. 90
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BOX
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CONFEZIONI REGALO

SCABC357080
Scatola cartoncino bianco
White gift box card stock
8 × 9,5 x h 3,5 cm

SCAB170
Scatola cartoncino bianco
White gift box card stock
7,5 × 15,5 x h 3,5 cm

SCABC66170 NEW
Scatola cartoncino bianco
White gift box card stock
78 × 2,7 x h 27,5 cm

SCAB182
Scatola cartoncino bianco
White gift box card stock
27 × 9 x h 6 cm
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CONFEZIONI REGALO

IT Confezioni bomboniere e regalo in cartone teso da montare, 
composte da fondo, coperchio e interno.
EN Favors and gift boxes in stretched cardboard to be 
assembled, consisting of bottom, inside and cover.

SCAC70
Confezione per 1 pezzo (levacapsule Lino e Kiss)
Gift box for 1 piece (Lino and Kiss bottle opener)
23,5 × 9 × h 4 cm

SCAC88
Confezione per 6 pezzi (moka e forchettine)
Gift box for 6 pieces set (moka spoons and happy hour forks)
16,3 × 12,5 x h 3,2 cm

SCAC81
Confezione per 1 pezzo (pala torta, servirisotto, molla Kiss)
Gift box for 1 piece (cake server, rice spoon, Kiss tongs)
29 × 12,5 × 6 cm

SCAC80
Confezione per 1 pezzo (Gym e schiaccianoci Kiss)
Gift box for 1 piece (Gym and Kiss nutcracker)
25 × 9 × 4,5 cm
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CONFEZIONI REGALO

IT Confezioni bomboniere e regalo in cartone già montate, 
composte da fondo, coperchio e interno.
EN Favors and gift boxes in stretched cardboard assembled, 
consisting of bottom, inside and cover.
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CONFEZIONI REGALO

ASTC70/PVC
Astuccio crema con coperchio trasparente x 1 pz. (Apribottiglia Sam & Kiss)
Cream Gift Box with transparent lid for 1 piece (Sam & Kiss bottle opener) 
18 × 5 x h 2,5 cm

ASTC82
Astuccio Crema X 2pz. (Dolce / Insalata)
Cream Gift Box for 2 pieces (Cake set / Salad set)
28,5 × 13 x h 5,5 cm

C70/PVC C82

ASTC81
Astuccio Crema X 1 pz. (Pala Dolce / Molla Kiss) 
Cream Gift Box for 1 piece (cake server / Kiss tongs)
28,5 × 13 x h 5,5 cm

ASTC88
Astuccio Crema Chiaro X 6pz Moka acciaio
Light Cream Gift Box for 6 pcs Moka spoon stainless steel
14 × 16 x h 2,5 cm

C81

C88

ASTC86
Astuccio Crema X 6pz. (Moka / Ca!è / Dolce)
Cream Gift Box for 6 pieces (Moka/Co!ee/Cake)
21 × 18 x h 3,5 cm

C86
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REGALO
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IDEE REGALO DA PERSONALIZZARE

IT Idee regalo per lasciare un segno nella vita di quelli che 
amiamo. Ogni oggetto è personalizzabile con un disegno, una 
parola, un messaggio... senza porre limite all’immaginazione!
EN Gift ideas to leave a mark in the lives of those we love. Each 
object is customizable with a drawing, a word, a sentence... with 
no limits to imagination!

FONT DISPONIBILI
AVAILABLE FONTS

Font Comic Sans MS
Comic Sans MS

Elephant
Font Elephant

* Lunghezza massima incisione: 10×10cm 
Maximum engraving length: 10×10 cm

E tanti altri tra cui scegliere. 
And many more to choose among.

Font Alex Brush
Alex Brush

Shelley Script

Kunstler Script

Font Shelley Script

Font Kunstler Script
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IDEE REGALO DA PERSONALIZZARE

IT Incidi una parola da dedicare o dedicarti, ogni giorno.

EN Engrave a word to dedicate to yourself or to your beloved, 
every day.

IT Dedica un breve pensiero a coloro che ami. Farlo su un 
oggetto di uso quotidiano, ti permetterà di raggiungerli ogni 
giorno.

EN Dedicate a tiny thought to those you love. Engrave it on an 
everyday object will allow you to touch your beloved every day.



casabugatti.com | bottles

casabugatti.it



102 | 103





104 | 105casabugatti.it

INFORMATION
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CURA E MANUTENZIONE

OGGETTISTICA BUGATTI
Tutti gli oggetti per la tavola e per la decorazione di BUGATTI sono realizzati con i migliori materiali; i più utilizzati sono: acciaio inox 18/10, alluminio alimentare, ZAMA (lega Zinco-Allumi-
nio-Magnesio), legno da foreste gestite in maniera responsabile, PMMA (Poli-Metil-Metacrilato), PP (Polipropilene), cartone riciclato per scatole e confezioni.
Seguire le istruzioni, ove presenti, all’interno di ogni prodotto. Ove non specificato, si consiglia di pulire con un panno morbido e di lavare solo a mano con un detergente liquido o in crema. 
Asciugare immediatamente e riporre in luogo asciutto.
Questi oggetti non sono garantiti per il lavaggio in lavastoviglie. Non utilizzare mai detergenti in polvere, spazzole in metallo (pagliette) o detergenti abrasivi. Evitare detersivi alcalini, conte-
nenti alcool o profumi.

ELETTRODOMESTICI
Ogni prodotto è accompagnato dal relativo libro istruzioni. Leggerle con attenzione e conservarle.

POSATE IN ACCIAIO INOX con finitura lucida, sabbiata, vintage, satin
Prima di utilizzare le posate per la prima volta e dopo ogni uso, lavarle con detersivi idonei, evitando detersivi alcalini, contenenti alcool o profumi, prodotti a base di cloro e candeggianti.
Dopo ogni lavaggio, risciacquare bene e asciugare con cura. Riporre in un ambiente asciutto. Non usare spugne o panni abrasivi e pagliette metalliche.
Un prolungato contatto delle posate in acciaio inox con sale, aceto, uova, salsa di pomodoro, frutti acidosi, detergenti o sali minerali dell’acqua del rubinetto possono causare macchie, 
ossidazione e micro-fori. Non lasciare quindi le posate in ammollo e rimuovere immediatamente qualsiasi residuo.
Le posate in acciaio inox 18/10 sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie: assicurarsi che il tipo di lavaggio preveda una perfetta asciugatura e brillantatura ed in caso contrario, provve-
dere manualmente. Risciacquare abbondantemente. Togliere ed asciugare le posate immediatamente dopo la fine del ciclo di lavaggio. Non lasciare mai le posate in ambienti umidi perché 
possono causare macchie che richiedono una ripulitura.
Le lame dei coltelli sono prodotte in acciaio AISI420 13/C, un materiale che assicura un’a!ilatura e!icace e duratura, ma rende il materiale più sensibile agli attacchi corrosivi. Se si presen-
tano macchie sulle lame, pulirle con un prodotto specifico per l’acciaio. 
Lavare i coltelli immediatamente dopo l’uso e separatamente da qualsiasi altro strumento metallico. Consigliamo il lavaggio con la lama rivolta verso il basso così da evitare la possibilità di 
tagli accidentali. Asciugare immediatamente e riporre in luogo asciutto.   

POSATE IN ACCIAIO PVD con finitura lucida, sabbiata, vintage, satin
Le posate con copertura in PVD (Physical Vapour Deposition) vengono sottoposte ad un processo di deposizione di particelle di titanio su acciaio inox che dona una particolare colorazione 
e rende le superfici resistenti a gra!i e corrosione. Due piccoli segni sulla costa delle posate in PVD sono dovuti al processo di produzione e non sono da ritenersi un difetto. 
Dopo ogni lavaggio, risciacquare bene e asciugare con cura. Riporre in un ambiente asciutto. Non usare spugne o panni abrasivi e pagliette metalliche. 
Un prolungato contatto delle posate in acciaio inox con sale, aceto, uova, salsa di pomodoro, frutti acidosi, detergenti o sali minerali dell’acqua del rubinetto possono causare macchie, 
ossidazione e micro-fori. Non lasciare quindi le posate in ammollo e rimuovere immediatamente qualsiasi residuo. 
Le posate in acciaio inox 18/10 con copertura PVD sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie: assicurarsi che il tipo di lavaggio preveda una perfetta asciugatura e brillantatura ed in caso 
contrario, provvedere manualmente. Risciacquare abbondantemente. Togliere ed asciugare le posate immediatamente dopo la fine del ciclo di lavaggio. Non lasciare mai le posate in am-
bienti umidi perché possono causare macchie che richiedono una ripulitura. 
Le lame dei coltelli sono prodotte in acciaio AISI420 13/C, un materiale che assicura un’a!ilatura e!icace e duratura, ma rende il materiale più sensibile agli attacchi corrosivi. Se si presen-
tano macchie sulle lame, pulirle con un prodotto specifico pe l’acciaio. 
Lavare i coltelli immediatamente dopo l’uso e separatamente da qualsiasi altro strumento metallico. Consigliamo il lavaggio con la lama rivolta verso il basso così da evitare la possibilità di 
tagli accidentali. Asciugare immediatamente e riporre in luogo asciutto. 

POSATE CON MANICO IN ACRILICO/ABS/POM E ADERENZA IN ACCIAIO INOX 
Prima di utilizzare le posate per la prima volta e dopo ogni uso, lavarle con detersivi idonei, evitando detersivi alcalini, contenenti alcool o profumi, prodotti a base di cloro e candeggianti.
Dopo ogni lavaggio, risciacquare bene e asciugare con cura. Riporre in un ambiente asciutto. Non usare spugne o panni abrasivi e pagliette metalliche.
Un prolungato contatto delle posate in acciaio inox con sale, aceto, uova, salsa di pomodoro, frutti acidosi, detergenti o sali minerali dell’acqua del rubinetto possono causare macchie, 
ossidazione e micro-fori. Non lasciare quindi le posate in ammollo e rimuovere immediatamente qualsiasi residuo.
Le posate in acciaio inox 18/10 con manico in acrilico e ghiera lucida/ABS/POM sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie: assicurarsi che il tipo di lavaggio preveda una perfetta asciuga-
tura e brillantatura ed in caso contrario, provvedere manualmente. Risciacquare abbondantemente. Togliere ed asciugare le posate immediatamente dopo la fine del ciclo di lavaggio. Non 
lasciare mai le posate in ambienti umidi perché possono causare macchie che richiedono una ripulitura.
Le lame dei coltelli sono prodotte in acciaio AISI420 13/C, un materiale che assicura un’a!ilatura e!icace e duratura, ma rende il materiale più sensibile agli attacchi corrosivi. Se si presen-
tano macchie sulle lame, pulirle con un prodotto specifico per l’acciaio. 
Lavare i coltelli immediatamente dopo l’uso e separatamente da qualsiasi altro strumento metallico. Consigliamo il lavaggio con la lama rivolta verso il basso così da evitare la possibilità di 
tagli accidentali. Asciugare immediatamente e riporre in luogo asciutto.   

POSATE CON MANICO IN ACRILICO/ABS/POM E ADERENZA IN ACCIAIO INOX CON FINITURA PVD
Le posate con copertura in PVD (Physical Vapour Deposition) vengono sottoposte ad un processo di deposizione di particelle di titanio su acciaio inox che dona una particolare colorazione 
e rende le superfici esistenti a gra!i e corrosione.
Dopo ogni lavaggio, risciacquare bene e asciugare con cura. Riporre in un ambiente asciutto. Non usare spugne o panni abrasivi e pagliette metalliche.
Un prolungato contatto delle posate in acciaio inox con sale, aceto, uova, salsa di pomodoro, frutti acidosi, detergenti o sali minerali dell’acqua del rubinetto possono causare macchie, 
ossidazione e micro-fori. Non lasciare quindi le posate in ammollo e rimuovere immediatamente qualsiasi residuo.
Le posate in acciaio inox 18/10 con copertura PVD con manico in acrilico e ghiera lucida/ABS/POM sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie: assicurarsi che il tipo di lavaggio preveda 
una perfetta asciugatura e brillantatura ed in caso contrario, provvedere manualmente. Risciacquare abbondantemente. Togliere ed asciugare le posate immediatamente dopo la fine del 
ciclo di lavaggio. Non lasciare mai le posate in ambienti umidi perché possono causare macchie che richiedono una ripulitura.
Le lame dei coltelli sono prodotte in acciaio AISI420 13/C, un materiale che assicura un’a!ilatura e!icace e duratura, ma rende il materiale più sensibile agli attacchi corrosivi. Se si presen-
tano macchie sulle lame, pulirle con un prodotto specifico per l’acciaio. 
Lavare i coltelli immediatamente dopo l’uso e separatamente da qualsiasi altro strumento metallico. Consigliamo il lavaggio con la lama rivolta verso il basso così da evitare la possibilità di 
tagli accidentali. Asciugare immediatamente e riporre in luogo asciutto.   
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CARE & MAINTENANCE

BUGATTI GIFT ITEMS
Any table and decoration item produced by BUGATTI is made with the best materials; the most used are: 18/10 stainless steel, food grade aluminium, Zamak (Zinc-Aluminum-Magnesium 
alloy), wood from the plantable floa, PMMA (polymethyl methacrylate), PP (Polypropylene), recycled paper for boxes and cases.
If available, follow the instructions provided with the product. Where not indicated, it is recommended to clean the product with a soft cloth and wash only by hand with a liquid or cream 
detergent. Dry immediately and store in a dry space. 
Non dishwaher safe. Never use powder detergents and stainless sponges or abrasive cleaners. Avoid alcaline detergents that contain alcohol or profume.

SMALL DOMESTIC APPLIANCES
Each product is provided with instruction book. Read it carefully and keep it.
 
STAINLESS STEEL CUTLERY with shining, sanblasted, vintage, satin finishing
Before the first use and after each use of the cutlery, wash it with hot water and neutral detergent, avoiding alcaline detergents that contain alcohol or profume, synthetic detergents con-
taining chlorine or strong alkali cleaners.
After each washing, rinse and carefully dry. Store in a dry room. Do not use stainless sponges or abrasive cleaners.
Prolonged contact of the cutlery with salt, vinegar, egg, tomato sauce, acid fruits, detergents or some of the mineral salts in tap water can cause pitting and staining. Never leave stainless 
steel cutlery in damp conditions and  always remove any residual of food.
18/10 stainless steel cutlery is dishwashersafe: check that at the end of the washing cycle the cutlery is perfectly dry, if not, dry thoroughly by hand. Rinse. Remove and hand-dry the cutlery 
as soon as the wash cycle has finished. Avoid to use a rinse-and-hold cycle and to leave cutlery in a damp atmosphere beacuse they can get stained or damaged.
Knives’ blades are made of AISI420 13/C steel, a material that assures e!icient and long lasting cutting edges, but is less resistant to corrosion. In case of stains, clean them with a stainless 
steel polish. Whas the knives immediately after each use and separately from other metal products. We suggest to wash knives with the blades facing down to avoid the possibility of acci-
dental cuts. Dry immediately and store in a dry space.

PVD CUTLERY  with shining, sanblasted, vintage, satin finishing
Cutlery with PVD (Physical Vapour Deposition) coating undergo a special process of depositing titanium particles on stainless steel that gives a particular color and make the surfaces 
resistant to scratches and corrosion. Two small marks on the edge of PVD cutlery are due to the manufacturing process and are not to be considered a defect. 
Before the fist use and after each use of the cutlery, wash it with hot water and neutral detergent, avoiding alcaline detergents that contain alcohol or profume, synthetic detergents contai-
ning chlorine or strong alkali cleaners. 
After each washing, rinse and carefully dry. Store in a dry room. Do not use stainless sponges or abrasive cleaners. 
Prolonged contact of the cutlery with salt, vinegar, egg, tomato sauce, acid fruits, detergents or some of the mineral salts in tap water can cause pitting and staining. Never leave stainless 
steel cutlery in damp conditions and  always remove any residual of food. 
PVD 18/10 stainless steel cutlery is dishwashersafe: check that at the end of the washing cycle the cutlery is perfectly dry, if not, dry thoroughly by hand. Rinse. Remove and hand-dry the 
cutlery as soon as the wash cycle has finished Avoid to use a rinse-and-hold cycle and to leave cutlery in a damp atmosphere beacuse they can get stained or damaged. 
Knives’ blades are made of AISI420 13/C steel, a material that assures e!iciet and long lasting cutting edges, but is less resistant to corrosion. In case of stains, clean them with a stainless 
steel polish. Whas the knives immediately after each use and separately from other metal products. We suggest to wash knives with the blades facing down to avoid the possibility of acci-
dental cuts. Dry immediately and store in a dry space. 

STAINLESS STEEL CUTLERY WITH ACRYLIC/ABS/POM HANDLE
Before the first use and after each use of the cutlery, wash it with hot water and neutral detergent, avoiding alcaline detergents that contain alcohol or profume, synthetic detergents con-
taining chlorine or strong alkali cleaners.
After each washing, rinse and carefully dry. Store in a dry room. Do not use stainless sponges or abrasive cleaners.
Prolonged contact of the cutlery with salt, vinegar, egg, tomato sauce, acid fruits, detergents or some of the mineral salts in tap water can cause pitting and staining. Never leave stainless 
steel cutlery in damp conditions and  always remove any residual of food.
18/10 stainless steel cutlery with ABS/POM/acrylic with shining ring handles is dishwashersafe: check that at the end of the washing cycle the cutlery is perfectly dry, if not, dry thoroughly 
by hand. Rinse. Remove and hand-dry the cutlery as soon as the wash cycle has finished. Avoid to use a rinse-and-hold cycle and to leave cutlery in a damp atmosphere beacuse they can 
get stained or damaged.
Knives’ blades are made of AISI420 13/C steel, a material that assures e!icient and long lasting cutting edges, but is less resistant to corrosion. In case of stains, clean them with a stainless 
steel polish. Whas the knives immediately after each use and separately from other metal products. We suggest to wash knives with the blades facing down to avoid the possibility of acci-
dental cuts. Dry immediately and store in a dry space.

PVD CUTLERY WITH ACRYLIC/ABS/POM HANDLE
Cutlery with PVD (Physical Vapour Deposition) coating undergo a special process of depositing titanium particles on stainless steel that gives a particular color and make the surfaces 
resistant to scratches and corrosion.
Before the first use and after each use of the cutlery, wash it with hot water and neutral detergent, avoiding alcaline detergents that contain alcohol or profume, synthetic detergents con-
taining chlorine or strong alkali cleaners.
After each washing, rinse and carefully dry. Store in a dry room. Do not use stainless sponges or abrasive cleaners.
Prolonged contact of the cutlery with salt, vinegar, egg, tomato sauce, acid fruits, detergents or some of the mineral salts in tap water can cause pitting and staining. Never leave stainless 
steel cutlery in damp conditions and  always remove any residual of food.
PVD 18/10 stainless steel cutlery with ABS/POM/acrylic with shining ring handles is dishwashersafe: check that at the end of the washing cycle the cutlery is perfectly dry, if not, dry tho-
roughly by hand. Rinse. Remove and hand-dry the cutlery as soon as the wash cycle has finished. Avoid to use a rinse-and-hold cycle and to leave cutlery in a damp atmosphere beacuse 
they can get stained or damaged.
Knives’ blades are made of AISI420 13/C steel, a material that assures e!icient and long lasting cutting edges, but is less resistant to corrosion. In case of stains, clean them with a stainless 
steel polish. Whas the knives immediately after each use and separately from other metal products. We suggest to wash knives with the blades facing down to avoid the possibility of acci-
dental cuts. Dry immediately and store in a dry space. 
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IT La carta impiegata per la stampa di questo catalogo, nella sua composizione e nei 
processi di produzione rispetta l’ ambiente,  è riciclabile, ecologica, libera da acidi e sostanze 
pericolose, priva di cloro elementare, ricavata da foreste sostenibili.
EN The composition and the production processes of the paper used to print this catalogue 
follow the environmental respect. The paper is recycled, ecological, free of acid and dangerous 
substances, without chlorine and obtained by environmental sustainability forests.

IT I dati e le immagini sono riportati a solo titolo indicativo. Bugatti si riserva la facoltà di 
modificae quanto riterrà opportuno senza preavviso.
EN The texts and pictures shown are by way of example only. Bugatti reserves the right to 
change the specifications of he products without notice.



Ilcar di Bugatti S.r.l.
via Industriale, 69

25065 Lumezzane S. S. Brescia - Italy
T +39 030 8928280
F +39 030 8928250

info@casabugatti.it
www.casabugatti.it

#casabugatti

casabugatti.it
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